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AHHOTaAumnA

Hacrosimee nccienoBanre HanpaBiIeHO Ha BBISBICHUE ceM(PHUKHN (HPa3eoOrnyecKuX eIuHUI] B aH-
IJI0S3BIYHOM HHUTEPUHCKOM Menuaanckypcee. OmnpeeneHa cTeleHb TpaHcPopMannii HICKOHHO aHTITHHCKIX
(hpa3eonornuecKux eIUHUI] B YCIOBUSAX aHIIO-HUTEPUICKOT0 OWMJIMHIBHU3MA HAa MPHUMEPE aHMIIOS3BIYHO-
ro Meauarnpocrpanctea Hurepuu. Ha ocHOBe cOMOCTaBUTENLHOTO aHanu3a (Ppa3eoJOrHueCKUX CAMHUIL
OpUTAHCKOTO U aMEPUKAHCKOTO BapUAHTOB aHTJIMICKOTO sI3bIKa C ()pa3eoyoru3MaMy €ro HUTePUHCKOTO
BapuaHTa, PYHKIMOHUPYIOIINUX B aHIVIOA3BIYHOM HUTEPUHCKOM MEINAIUCKyPCe, YCTaHOBICHBI HanboIee u
HalMEHEE YaCTOTHBIE TUIbI FPAMMATUYECKHUX U JIEKCUKO-CEMaHTUYECKUX M3MEeHEeHUH. JlokazaHo, uto 1
rpaMMaTHYeCKUX U3MEHEHHUI HCKOHHO aHTIIMHACKUX (hpa3eoIoru3MOB XapaKTepeH HHBEPCUPOBAHHBIHN T10-
PAIOK CJOB B IMPEIOKEHUH, & TAK)KE OMYILIEHUE apTUKIICH U MPEASIOroB. BhIsABICHO, UTO JTEKCUKO-CEMaH-
TUYECKasl ajanTaiys pa3eosoru3MOB MPOSBISICTCS B JICKCHYSCKON 3aMEHE U 3HAYUTEIIBHOM CEMaHTHYe-
CKOM CJIBUI'€ 110 CPAaBHEHHUIO C HOPMOM. JJIsl aHIJIOSI3bIYHOTO HUTEPUIICKOTO MEIMaIMCKypCa CBOMCTBEHHO
(dhyHKIIMOHMpPOBaHNE (HPA3eOIIOTH3MOB ABTOXTOHHBIX SI3BIKOB, HOMHHHUPYIOMINX CHEIU(UKY TPaIUIIHOHHO-
ro yKJiaja XU3HU HurepwiineB. CleiaH BBIBOI O TOM, YTO TpaMMaTH4ecKas M JIEKCUKO-CEeMaHTHYEeCKas
aganTaius Gpa3eosoru3MOB B aHTJIOS3BIYHOM HUTEPUIICKOM MEIHaINCKypCce CBA3aHa ¢ HEOOXOIUMOCThIO
CJIEZIOBaTh HOPMaM POJHBIX KYIBTYP U HHTEPPEPEHIIUCH MECTHBIX SI3bIKOB.

KnioueBble cnoBa: (ppaseonorudeckre eAMHUIBI, HUITEPUHCKUAN BApHAHT aHTJIMHACKOTO SI3bIKA, aHTJIO-
SI3BIYHBIA HUTCPUICKUN MeIUaanuCcKypc, FpaMMaTHYeCKie TPaHC(HOPMaLMOHHbIE IPOLECCH (PPa3eoIoru3-
MOB, JIEKCUKO-CEMaHTHUECKUE TPaHC(HOPMALMOHHBIE ITPOLECChI (YPa3eoNOoru3MOB, (HPa3eoNoru3Mbl aBTOX-
TOHHBIX S3bIKOB
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Abstract

This article explores the characteristics distinctive to fixed expressions used in the Nigerian English
media discourse. The general extent to which traditional British and American English fixed expressions
are transformed under the conditions of media bilingualism in Nigerian English was determined. Using a
comparative analysis, the most and least common types of grammatical and lexico-semantic transformations
were established. Inverted word order and the omission of articles and prepositions were identified as the
most typical grammatical transformations. Lexical substitution and noticeable shifts in meaning compared
with standard English usage were found to be the most frequent lexico-semantic transformations. The
results show that Nigerian English media often incorporate fixed expressions from autochthonous languages
in order to better describe the local lifestyle. The conclusion reached is that the grammatical and lexico-
semantic adaptation of fixed expressions in the Nigerian English media discourse is driven by the need to
follow Nigerian cultural norms and by the interference of indigenous Nigerian languages.
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BBepeHmne

Bonpocsl B3auMoaeHCTBIS ¥ B3aUMOBIIUSHUS S3bIKOB M KYJBTYP B 310Xy II00aIM3aIuu Mpo-
JOJDKAIOT MHTEPEeCcOBaTh HCCieAoBareNeil mmpokoro mnpoduias. Ppa3eonorndyeckue eIuHULBI
SIBIISTIOTCSI MapKepaMH HAIIMOHAJILHOW JIMHTBOKYJIBTYPBI, OTPAXKAIOLIMMH PEaJIiH JOKAIBHOH ca-
MOOBITHOCTH. B ycrnoBusix Tpanchopmupyromeics: peaabHOCTH (pa3eosornyeckuii poHa s3bIKa
MOJIBEPIKEH BIMSHUIO COLIMATIBHBIX (DAKTOPOB, B CBSI3U C U€M CEMAaHTHKA U CTPYKTypa (paszeosio-
TMYECKUX €IMHMI] COCOOHA TOABEpPraThcs pasIMuHbBIM BUAaM IpeoOpa3zoBaHuid. Takum oOpa-
30M, B HACTOSIIIEE BPEMsI BOSHHKAET MPOoOesT 3HAaHUU B cepe aHanm3a BUION3MEHEHNH SI3IKOBBIX
€IMHUI] B YCIOBUSAX II00AMM3allMy M HATUBU3AIMH. AKTYaJIbHOCTb MCCIIeIOBaHUS 00yCIOBIeHA
HEOOXOIMMOCTBIO BBISIBJIEHUS! HOBBIX NMPHU3HAKOB (hPA3€0JIOTHYECKUX €AMHUL], (PYHKIHOHUPYIO-
IIAX B Pa3INYHBIX COLMOKYIBTYPHBIX PEaTHsX, a TAKKEe ONMpeesieTcs MOTpeOHOCTHIO aHAN3a
CTETIeHU ajanTanui (ppa3eoJOrHIeCKuX SAMHUI] B UX CTPYKTYPHBIX U CEMAHTUYECKHX CETMEH-
tax. Llenbio paboTHI SIBISETCS ONpeieeHne CTPYKTYPHBIX U JIEKCHKO-CEMaHTUYECKUX TPU3HAKOB
(bpa3eosornyeckux eIUHHI] HUTePUHCKOrO BapHaHTa aHIIMMCKOro si3blKa, (PYHKLIHOHUPYIOIIE-
T0 B aHIIOSA3BIYHOM HHUT€PHHCKOM MEIMANpOCTPAHCTBE M O0OPa30BaHHOTO B XO/I€ KOHTAKTHOTO
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B3aUMOJIEUCTBUSL OPUTAHCKOTO AHIVIMHCKOTO SI3bIKa, aMEPUKAHCKOTO BapHaHTa aHIVIMIICKOTO
SI3bIKA U MECTHBIX SI3bIKOB U KYJIBTYP.

HccnenoBanue 6a3upyercss Ha CUCTEMAaTH3allMd TEOPETHMUYECKHX M MPAKTUYECKHUX AaCICKTOB
aHaliu3a TPYIOB OTEUECTBEHHBIX U 3apyOeKHBIX IMHTBUCTOB. BoIpock! n3yueHus B3auMoaeicTBUS
SI3BIKOB M KYJIBTYP B MEpHOA Todanm3anuu ObUtd M3ydeHsl B Tpyaax O. [lnaiinepa, Jx. Oum-
mana, b. Kaupy, k. Bpyr-I'pudmnepa, XK. barans, T.I. Bomommnoii, SI.A. I'meGoBoit [1-6].
B nacrosmeM wuccienoBaHuM aHaIM3y NOMJIEKUT TAaKOM BapUAHT aHIIMMCKOTO s3bIKa, KaK HU-
repuiickuii, (QYHKIMOHMPYIOUIMA B aHINIOA3BIYHOM HUTEPHIICKOM Meauaauckypce. Teoperuue-
CKHE OCHOBBI COBPEMEHHOIO COCTOSTHHUSI MAaCCMEIUIHOTO JUCKypca ObUIM MCCIIEIOBAHbI B Tpydax
C.B. Mormesoii [7; 8]; B.H. babasna, K.A. MensaukoBoii [9-10]. M3ydenue ocobeHHOCTEH HU-
TepUIHCKOro BapHaHTa aHIIMHCKOTO si3bIKa ObUIO ocylecTBIeHo Ha npuMepe pador T.I. Bomnommu-
Hoit, M.J. bormanooii, SI.A. I'me6oBoii [11-13]. B Tpymax 3apyOekHBIX HcclienoBarenieii ocodoe
BHUMaHHE YAEJSETCS BOMPOCY 3THUYECKOTO Pa3sHOOOpa3us HUTEPUHCKOTO COLMyMa, YTO TaKXkKe
HaXOUT CBOE OTPa)KCHUE B aHMIOSI3BIYHBIX HUrepuiickux CMMU. OTmeuaercsi, 4TO HUTEpPUICKHE
OHJIAMH-TA3€Thl U >KypHaJbl Ha AHIJIMHCKOM S3BIKE COIEP’KAaT MHOTOYUCIIEHHBIE BKpAILICHUS W3
ABTOXTOHHBIX HUTEPUHCKUX SI3BIKOB [14—17], TeM cambiM (hopMupyeTCcsi 0c000€ THOPUIHOE TPO-
CTPaHCTBO, B KOTOPOM aHITIMMCKUI SI3bIK BBIHYK/JICH a/1alITUPOBAThCs K MECTHBIM peanusm [18—19].
CoBpeMeHHbIN HUTEPUNCKUIA BapUaHT aHIJIMHCKOTO sI3bIKa B OOJIbIIEH CTENEHU TIATOTEET K HOp-
MaM aMEpPUKAaHCKOIO BapHaHTa aHIIMMCKOTO B TOM YHCJIE M B aHIIOA3BIYHOM HUTE€PUICKOM Me-
nuanuckypee [20-22]. JloMuHUpOBaHUE POJIM AHITIMMCKOTO SI3bIKa B COBPEMEHHOM HUTEPUIICKOM
COIIMYM€ TIPUBOJUT K OTPAHUYEHUIO POIH MECTHBIX s3bIKOB 1 B CMMU [23-26]. Takum o6pazom,
6onee 80 % Bcex CMU B Hurepun ncnosib3ytoT UMEHHO aHITIMUCKHUNA SI3BIK JUISL TPAHCISIIIUK HO-
BOCTeH U paspnedeHuit [27]. B XX B. Hurepuiickue uccieaoBaTeln yaeasitoT 0co00e BHUMaHUE
BOMPOCY aJanTalyy aHTJIMKACKOTO S3bIKa B aHMIIOA3bIUHBIX HUrepuiickux CMMU, Boeinenss ¢one-
TUYECKUE, TPaMMaTUYECKUE U JIEKCUKO-CEMaHTUYECKNE U3MEHEHUS TI0 CPaBHEHHUIO C HOPMOM —
OpuTaHCKUM aHIIHUCKUM [28—40], 3HAUMMBIM TaK)Ke BUAMTCS M3y4YCHUE MUHKIUHA aHIIIHICKOTO
SI3bIKA B @HIVIOS3bIUHBIX HUrepuiickux CMU [41-42].

B oTedecTBEeHHOM SI3bIKO3HAHUM 0CO00€ BHUMAaHHE yAeseTcs Ne(UHUIUSAM «HATUBHU3AIIS
U «KpEeOoJM3alus» MPUMEHUTENBHO K aHIIMICKOMY SI3bIKY, alalTUPYIOIIEMYCsl K peausiM HUre-
pUICKUX S3bIKOB U KyabTyp [43]. Takke pycckue S3bIKOBE/bl, KAK U HUTEPUNCKHUE JTMHTBUCTHI,
HOBEPraloT aHanu3y (hoHeTHUYEeCKHe, FpaMMaTHUYECKHE U JIEKCUKO-CEMaHTHUECKHE 0COOCHHOCTH
AHIJIMMCKOTO SI3bIKA B YCJIOBUSAX aHIIO-HUTEPUICKOTO B3auMozaencTus [44—45].

B Hacrosiem uccienoBaHuu U3ydaeTcsl CTeneHb TpaHchopMauu (pa3eoIornueckux eau-
HUII OPUTAHCKOTO aHIIMHCKOTO S3bIKa U aMEPUKAHCKOTO BapHAHTa aHTIIMHCKOTO S3bIKA B AHTJIOS-
3BIYHOM HUTE€PHUICKOM MEIUANPOCTPAHCTBE.

1. MaTepunanbl u meToabl

HccnenoBanue BBITIOIHEHO C TOMOIIBIO METOI0B CPABHUTEIILHO-COMIOCTABUTEIBHOTO aHAJIH3a
(6BIJ'II/I BBISIBJICHBI O6H_II/IC N OTIIMYHUTCIIbHBIC CTPYKTYPHBIC U JICKCUKO-CEMAHTUUYCCKUEC ITPU3HAKHN
OpUTAHCKHUX, AMEPUKAHCKUAX M aHDJIOS3BIYHBIX HUTEPHUCKHUX (PPa3eoOTH3MOB) M KBAaHTUTATHB-
HOro aHanu3a (ObUTH OMpe/eeHbl BEBICOKOYACTOTHBIE U HU3KOYACTOTHBIE THIIbI TpaHChopMarui
(pazeosornYecKrx eMHULL HUTEPUICKOTO BAPUAHTA aHIJIMICKOTO SI3bIKA 110 CPABHEHUIO C HCKOH-
HO aHIJIMMUCKUMU (HPa3eoIOTU3MaAMH ).

B HCCIICAOBAHUN TIPUMCHSAJICSA IIPUCM CILIOIIHOU BI>I60pKI/I, KOTOpI)If/'I II03BOJINJI BBIABUTH
(bpaszeosornyeckre eIMHUIBI HUTEPUHCKOr0 BapHaHTa aHIIIMHCKOTO s3bIKa B aHIVIOSA3BIYHOW HH-
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repuiickor onnaiiH-ra3zere Nigerian Eye 3a 2026 1. B nponiecce ananuza 0buto BeisiBieHo 1 100
(bpa3eosornuecKiX €AMHUI] HUTEPUHCKOTO BapHaHTa aHIIIMHCKOTO SI3bIKA, PENPE3EHTHPYIONINX
CHenU(pUKy aHITIOSA3BIYHOTO HUTEPUIICKOTO MEUAPOCTPAHCTBA.

2. PesynbraTtbl 1 06CcyXaeHne

2.1. Cnenuduka aHIIOA3bIYHOT0 HUTEPHICKOTO0 MeIUATUCKYPCa U MeCTO (hpa3eosioru-
YeCKHX eIMHUI] TPH (OPMUPOBAHUM JIOKAJILHON JUHIBOKYJIbLTYPbI. BeiOpanHas 11t aHanmza
onnaitH-razera Nigerian Eye mpencrasisier coboii cTapeiiliiee ne4yarHoe U3aHNUE U SBISETCS T0-
MYJISPHBIM UCTOYHUKOM MH(POPMALUH JUTSI HUTEPUULIEB BCEX BO3PACTHBIX TPYII, OTPAKAIOLIIM
peanbHble COIMOKYIBTYPHBIE MPOOIIEMbl HUTEPUIICKOTO COIIMyMa B TOM YHUCJIE€ M B JIOCTYITHOM
oHJIaltH-popmare.

Nigerian Eye ¢popmupyeT npocTpaHCTBO aHIVIOA3BIYHOTO HUTEPUIICKOTO MeIUaIucKypca, 00-
Ja/1al0lIero YHUKAIbHBIMU MTPU3HAKAMU: 3THOMAPKUPOBAHHBIMHU IPArMaTUYHOCTHIO, CIEKTaKYy-
JSIPHOCTBIO, IKCIIPECCUBHOCTHIO U MYJIIBTUMOYCHOCTBIO:

® [IParMaTHYHOCTH AHIJIOSA3BIYHOTO HUTEPUHCKOTO MEANANCKypca Ha MpUMepe BEIOPaHHOM
JUISL aHaJN3a OHJIAH-Ta3eThl MPOSBISETCS B CIOCOOHOCTH BO3/CHCTBOBATh HA YUTATENS U CITy-
maresis, pOpMUPYSI MHEHHE OTHOCUTEIILHO Han0OoJIee 3HAUMMBIX BHYTPEHHHX MPoOIIeM HUTepHii-
CKOTO COI[MYMa, YTO OTPa)KEHO B OIpEEICHHOM MepeuHe pyopuk: “Politics”, nundopmupyromeit
yuTareae M ciylaresield O KIIOYEBBIX MOJIUTHYECKUX COObITHSAX B Hurepuu B 4acTHOCTH U B
ctpanax Adpuku B nenoMm; “Latest News in Nigeria”, 3HaKOMsIIEH ayIUTOPUIO C aKTyaIbHBIMU
TEHJICHIIMSIMU Pa3BUTHsI HUTepHUiicKoro cormyma; “Entertainment”, copeprkaniei nHpopmanuio 0o
U3BECTHBIX PuUrypax B chepe MOIUTUKH, SKOHOMUKH, OM3HECa, KyAbTyphl (B OONbIIeH CTENeHH —
0 HUTEPHICKHUX M a(ppUKAHCKHX, B MEHBIICH CTENEHH — O MHUPOBBIX 3HAMEHUTOCTSX); “Sport”,
MOBECTBYIOIIEH O TakuX MOMYISIpHbIX B Hurepuu u appukaHCcKUX CTpaHaxX BHJAX CIOPTa, Kak
¢byT60m 1 perdu; “Metro”, MpeaOCTABISIOMIEH CBEACHUS O MPECTYIUICHHUSIX Pa3IMYHOrO PoAa,
npousoleqmux B Hurepun u npyrux crpanax Agpuku, ocoboe BHUMaHUE YIEISETCS TaKUM aK-
TyaJbHBIM BUJaM KaK KHJIHEIITUHT U Koppymust; “World”, cooOriaromieii hakTel 0 COOBITHIIX MU-
poBoro Macmrada; “Money Market”, nundopmupyroieit o TOCTHKEHUAX B (PUHAHCOBOM CIEKTpPE
1 0 (UHAHCOBBIX MPOOIEMAX HUTEPUICKOTO COLMYMa;

® CIIEKTaKyJISPHOCTb AHIVIOSA3BIYHOTO HUTEPHICKOTO MEIUaANCKypca OTIMYAeTCsl BBICOKOM
CTETIEHBIO UCTIOJIb30BaHMS STHUYECKN MapKUPOBAHHBIX ay[IM0- M BU3YyaJIbHBIX 3(hekToB: mequa-
TEKCThI CHAOKEHBI MILTIOCTPALMSIMH U BUACOPOIUKAMH, TOKA3bIBAIOIIMMH HUTEPUIIIEB B 3THUYE-
CKHX OJIe’JaxX M IOJOBHBIX yOOpax; Takke MpeJCTaBI€Hbl BUJIEO, TPAHCIUPYIOLIUE JTOKAIBbHYIO
crenu(puKy KUBOMKUCH, MY3bIKH, TAHIIEB, KHHO, TIPUKIIATHOTO UCKYCCTBA, TEM CaMbIM aKIICHTU-
pyeTcsi 3HAaYMMOCTh ATHUYECKOTO OOJBIIMHCTBA M MEHBIIMHCTBA B MYJIBTHITHHYHOM HUTEPUK-
CKOM COLINYME;

® DOKCIIPECCUBHOCTb aHMIOS3bIYHOTO HUTE€PUIICKOIO MEAUaJNCKypca AOCTUTrAEeTCsl IPU TO-
MOIIIM KCTIOJNIb30BAHUSA B MEIUATEKCTaX Pa3WYHBIX CTUIMCTUYECKUX TMPUEMOB, JEKCHUECKHX
CPEACTB, TUIHMYHBIX JJISi HUTEPUUCKOW JMHTBOKYJIBTYpPBI, YTO OOYCJIOBICHO HHTEpQepeHIHen
MECTHBIX SI3bIKOB U SIBJISIETCSI MPOSIBICHUSIMU MECTHOTO JIMHTBOKYJIBTYPHOTO KOJIOPUTA;

® MYJIBTHMOIYCHOCTh AHIJIOS3BIYHOTO HHUTEPUICKOTO MeTuaauckypca (HhopMHUpyeTcs: MpH
UCIIOJIb30BaHUH BepOAIbHBIX U HEBEPOATBHBIX CPEICTB KOMMYHHKAIIMK [Tl epeaayn nuHdopma-
LMY YCUJICHUE SMOLIMH MPOSBISAETCS B MUCbMEHHBIX MEUATEKCTaxX MPHU IMOMOILU BBICOKOYACTOT-
HBIX MEXJIOMETHUH aBTOXTOHHBIX S3BIKOB; B BUACOPOJIMKAX, UILTIOCTPUPYIOMIMX KOMMYHHUKAIUIO
B YCTHOM peur, — Onaromapsi akTUBHOW KECTUKYIIALMA HUTEPUHIIEB, YTO OOBSICHSIETCS BBICOKOM
CTENEHbIO AMOLMOHAIILHOCTH.
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dpazeonornuecKkue eAUHUIIBI SIBISIOTCS B aHIIIOSI3BIYHOM HUTEPUHCKOM MeTuaJnucKypce He-
OTHEMJIEMBIM CTPOUTEIHHBIM MarepraioM. OHH BXOJAT B COCTaB MEIMATEKCTOB OHJIAWH-TA3€ThI
Nigerian Eye, npuiaBast ycTHOM U MUCbMEHHON peun 0coObI MECTHBINA KonopuT. [luceMeHHbIe
TEKCThl U BUJEOMAaTEepUabl aHINIOS3bIYHBIX HUTEPUICKUX OHJIAWH-Ta3eT colep:kaT (ppa3eonoru-
YEeCKUE CMHMIIBI B COCTaBE KaK IIUTAT MHTEPBHIOMPYEMBIX KOMMYHHUKAHTOB, TaK M aBTOPCKOTO
TEKCTa U PEKJIAMHBIX POJHMKOB. Mcronabp3oBaHue (PpazeooOTHUECKUX SIUHHII CITY>)KUT MapKepoM
MIpUBJICYCHUS BHUMAHUS 4yMTaTeNel M 3pureneid. B HacTosleM McciaeqoBaHUM Mbl MPHIEPKH-
BaeMCsl IIIMPOKOTr0 MOHUMaHUs (ppa3eosioruu, mpu KOTopoM ¢pazeojoruueckas eAMHULIA paccMa-
TPHUBAETCS KAK CEMaHTHUYECKU HEJEIIMMOE YCTOMYMBOE CIIOBOCOUETAHNE MITH TIPEITIOKEHHE.

JUis aHIIOSA3BIYHOTO HUTEPUHCKOTO MEIMATUCKypca, PAaCCMOTPEHHOTO Ha MpHUMEpE OH-
naiiH-razersl Nigerian Eye, xapakTepHbl 3HauNTeNIbHbIE U3MEHEHUSI UCKOHHO aHDIMHCKUX (pa-
3€0JIOTMYECKUX E€IMHUIl, YTO BBI3BAHO MHTEp(EpeHINel aBTOXTOHHBIX SI3BIKOB U CHEIU(PUKON
MECTHBIX PEAJIUM.

2.2. TpancopmanoHHbIe Npouecchl ppa3eoToru4ecKux eAMHUI] B AHIVIOA3BIYHOM HU-
repuiickoM MeauaaucKypce. B xone uccienoBanus OblI0 yCTaHOBICHO, YTO (pa3eooruuecKue
€IMHULIBI OPUTAHCKOTO AHITIMICKOTO fA3BbIKA M €r0 aMEpPHUKAHCKOTO BapHaHTa, (PyHKUHUOHHUPYS B
AHTIIOSI3BIYHOM HUTEPHUHCKOM MEIHaIUuCKypce, OABEpKeHbI TpammaruaeckuM (40 %) u mexcu-
KO-CeMaHTHUeCKUM (35 %) n3MeHEeHUsIM; TaKXKe OBUIH BBISIBIIEHBI MHOTOUMCIIEHHBIE CITyda YIo-
TpeOneHus ppa3eoqornuecKux eAMHUI] ABTOXTOHHBIX SI3BIKOB (25 %).

A. Tpammamuueckue usmenenus pazeonocuteckux eOuHUuY 6 aHl10A3bIYHOM HUSEPULICKOM
meduaouckypce. Ilog TpaMMaTnyeckoil amanTanMeld UCKOHHO aHMIMUCKUX (pa3eosoruyeCcKux
enunun B Nigerian Eye moHumanuce MopQoiIoruyeckue M CHHTAKCHUECKHE TpaHchopMauu
(bpa3zeosorn3MoB. YCTaHOBIEHO, YTO CPEU TPAMMATHYECKUX U3MEHEHUI CHHTaKCHYECKHE TPaHC-
(dhopmarmonnsle nponeccsl (62 %) B coctaBe (hpazeonoru3MOB HUTEPUNHCKOTO BapuaHTa aHTIIHNA-
CKOTO sI3bIKa IIPEeBATUPYIOT HaJ Mopdonorudeckumu (38 %).

OtmevaeM, 4TO Ui CHHTAaKCHMYECKOM aJanTallid MCKOHHO aHIIMHCKHX (Dpa3eororu3Mos,
(YHKLIMOHUPYIOIIMX B QHIIOA3BIYHOM HUI€PUICKOM MeIUaJuCKypce, XapaKTepHOH 0COOEHHO-
CTBIO SIBJISIETCSI MHBEPCHUPOBAHHOCTD, YTO BBI3BAHO MHTEPEpEHIINEN aBTOXTOHHBIX S3bIKOB, IS
KOTOPBIX CBOOOTHBIN MTOPSIOK CIIOB SIBIISIETCS HOPMOIA, HAIpUMep:

“And do not pull the leg by Musa” (FG mulls civilian de-mining teams to curb rising IED
threats). — 4 ne naoo noowyuusams nao Mycoi'.

B paccmarpuBaemoMm npumepe conepikutcs (ppaszeonornyeckas eIuHUIA HUTEPUICKOTO Ba-
pHaHTa aHTIIMHCKOTO s3bIKa fo pull the leg by somebody — ‘moanyduBars HaJ KEM-TO 2, KOTOpast
Oasupyercst Ha OpuTaHCcKoM (paseonoruszme to pull someone’s leg. CTpyKTypHBIE U3MEHEHUS Ka-
CaroTCsl MO3ULIMHU JTOTIOTHEHHS U TPOAMKTOBAaHbI HE(PUKCHPOBAHHBIM MOPSIKOM CJIOB B IPEAJIONKE-
HUU aBTOXTOHHBIX SI3BIKOB.

“Nobody wants to have the family with a black sheep” (1t’s unfair to link Tinubu to my prosecution
under Buhari — Saraki). — Huxkmo ne xouem umems HeO1a20n0Ny4HO20 peOeHKA 8 cembe.

Kak nokassiBaet mpumep, ¢ppaszeonorusm the black sheep of the family — ‘6enast BopoHa’ 6pu-
TAQHCKOTO aHIJIMICKOTO S3bIKa B aHIVIOA3BIYHOM HUTEPUICKOM MEAHAIUCKypce TpaHC(HOPMUpPYET-
cs B to have the family with a black sheep, 4T0 TPOJUKTOBAHO aKIIEHTUPOBAHNEM BHUMAHUS YUTA-
Teselt He Ha (popMme, a Ha CMBICTIOBYIO Harpy3Ke BbICKa3bIBaHHS.

' 3nech u manee B nprarax nepesoq Hamt. — 70 B, E. Y., E. 3.

2 351ech M asiee MCTIOJB30BaH CIOBaph HUrepHiickoro BapuanTa anruiickoro sseika (CHBAS).
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“He noted that bringing policing closer will significantly turn off the commuenities attention”
(FG reaffirms commitment to establishment of state police). — On ommemun, umo ycunenue nonu-
YelucKUX NOIHOMOYULL 8bI3068€m OMPUYAMENbHYIO 00U eCNEEHHYIO PeaKyuio.

[TpuBeneHHBI PUMEP CONEPKUT WHBEPCHUPOBAHHBIN MOPSAIOK CIOB BO (hpa3eonorundeckon
SIMHAIIE OPUTAHCKOTO aHIIIMHCKOTO SI3bIKa M €r0 aMEPHKAHCKOTO BapHaHTa fo turn someone off —
‘peHeOperars KeM-TO, BHYIIATh OTBPAIICHHE, HEMPHUSI3HB, UTO BRIPAKAETCS B TIO3UIIUH TIOCIIEIO-
ra off. CMeHa mo3uiuu mnocienora o0ycioBiieHa HHTEp(epeHLneil aBTOXTOHHBIX S3BIKOB.

“This means we can not keep inflation under hat of economics” (Nigeria’s inflation rate drops
marginally to 15 %). — Omo o3nauaem, umo mul 6onbULE HEe MOdCEM CKPbIBAMb NPasoy 06 UHGIAYUU.

B paccmarpuBaemom npumMepe pyHKIIMOHUPYET (Ppazeoornueckas eIMHUIa aMEPUKaHCKOTO
BapHaHTa aHJIMICKOTO SI3bIKA 0 keep under one'’s hat — ‘epaTh 4TO-TO B CEKpETe’, IOABEPIKECH-
Hasi CTPYKTYpHOH TpaHcopMmaluu B BHJIE€ MHBEPCUPOBAHHOW MO3HMIIMU JOMOJHEHHs, 4TO 00y-
CJIOBIIEHO HHTEp(depeHIneil, a IMEHHO CBOOOIHBIM TTOPSIIKOM CJIOB B TIPEIJIOKEHUH aBTOXTOHHBIX
SI3BIKOB.

Mopdonornueckre U3MEHEHHUsI ICKOHHO aHIIIMHCKUX (Ppa3eosqornuecKkux eIuHMIl XapakTep-
HBI KaK ISl BBIPQXKEHHUS aBTOPCKOM M€ B MEAMATEKCTE, TaK W JUIsl LIUTAT UHTEPBHIOUPYEMBIX.
Tpanchopmarmm momoOHOTO poaa MPOSBISAIOTCS B BUJE OMYIIEHUS apTUKICH W TPEITIOTOB, OHU
OOBSACHSIOTCS MTPUHAIIICKHOCTHIO K PA3TOBOPHOMY CTHITIO KOMMYHHKAIIUH, TPU KOTOPOM PEYb TS-
TOTEEeT K YIPOILEHHUIO, HallpuMep:

“This is sad, a case of dog in manger” (Five family members killed in Damaturu-Maiduguri
highway crash). — Omo — ouensv neuanvnas cumyayus, noomeepicoarowas Yer08eUecKul I20U3M
U HCAOHOCMb.

[TpuBeaeHHBIN TPUMEpP CONEPKUT Ppa3eosiorusM dog in manger — ‘cobaka Ha ceHe’, KOTOPBIi
MIPOUCXOTUT OT OPUTAHCKOTO a dog in the manger — ‘UelOBEK, KOTOPBIM XPAaHUT HEHYKHBIE EMY
BEIIH, TOJIBKO YTOOBI OHU HE JOCTAJIUCH ApyroMy’. B HUrepuiickom BapuaHTe aHIJIMICKOTO S3bIKa
paccMarpuBaeMblil (ppa3zeoaOru3M MOABEPraeTCss U3MEHEHUSIM, @ UMEHHO TPOUCXOANT OITyIIEHHE
HEOIPEIeIEHHOTO apTUKIIS @ TIepe]] CYLIeCTBUTENbHBIM dog — ‘cobaka’ v ONpeIeIeHHOTO apTHKIIS
the mepen CylieCTBUTENBHBIM manger — ‘Kopmyika’. [IpudanHoit TpaHcGopMaIMOHHBIX MpOLec-
COB SIBIISIIOTCSI, C OJJHOM CTOPOHBI, HHTEP(EPEHIINST aBTOXTOHHBIX S3BIKOB (OTCYTCTBUE apTHKIIS
KaK 4acTH Pe4H), a C IPYroil cTOpoHBI, crenrdrka HeopMaaIbHONH KOMMYHHUKAIIUHU, IJIs1 KOTOPOM
B Pa3psil HOPMBI BXOJUT OIYIIEHUE apTUKJIICH B peyH.

“He said efforts are underway, while getting on wrong side of bed is not enough” (‘We chose
reform over comfort’ — Edun defends Tinubu’s policies at APC convention). — Ou ckazan, umo
HYJICHbL peaibHble Oelicmeust, DecnosiesHo 0aeams nycmole 00eujanusl.

Dpazeosoru3M aMepruKaHCKOTO BapHaHTa aHIIIMHCKOTO s3bIKa fo get up on the wrong side of
the bed — ‘ObITh HE B HaCTPOCHWH, JaBaTh IyCThie OOCIIAHUs B AHTJIOSA3BIYHOM HUTEPHHCKOM
MeINaNCKypce MoJBepraeTcesl TpanchopMalmsM — HaAOMIOAAeTCs OMyIIEHUE TIPEITIora up TOoCie
raroya get — ‘BCTaBaTh’, a TAKXKE OMYIICHUE ONPEICIICHHOTO apTUKIIS the TIepes CyIeCTBUTEIb-
HbIM bed — ‘kpoBath’. [1000HBIC U3MEHEHUS OOBSICHIIOTCS CTHIMCTUKOM Pa3sroBOPHOM (popMBI
KOMMYHUKAIUH.

b. Jlexcuxo-cemanmuyeckue usmMeHeHuss (hpazeonocutdeckux eOuHuly 6 aHen0s3bIYHOM Huce-
putickom meoduaouckypce. HeobxoqumMo OTMETUTb, YTO JAHHBIN TN TpaHcPOpMalUi SBISETCS
npoxykTuBHbIM Ui Nigerian Eye, oTpaskaeT MecTHYIO crieln(uKy U MposBIsieTcs MO0 B JIEKCH-
YeCKOW 3aMeHe OTENIbHBIX CIIOB Ha JIEKCMUYECKHUE CHHOHUMBI OpUTAHCKOTO aHTIUHCKOrO, 100 B
CMEIIECHUH 3HaueHUsI (ppa3eosoru3Ma, penpe3eHTUpPys JOKATbHYIO IMHTBOKYIIBTYPY.
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“This type of large-scale destruction can be avoided if there is an effective fire service
department. So, you can not bury the hatchet now” (Fire destroys properties worth millions in
Cross River). — Takoeo pooa macuumadbHvlx paspyueruti MOXCHO usbedxcamn, eciu ecmob dhghex-
MUBHAS NOJNCAPHAS CyHcOa. A cetiuac ysce Helb3sa Npulmu K MUpHOMY co2iauieHuro (8bl He Mo-
Jrceme 3apvlms MONOP BOUHDBL).

dpazeonoruyeckas eIUHHMIIA HUTEPUHCKOTO BapUaHTa AHINIMHCKOTO s3bIKA fo bury the
hatchet — ‘3apbITh TOTIOP BOMHBI’ MPOUCXOUT OT OpUTAaHCKOTO (hpazeosnorusma to hang the hatchet.
B Hurepuiickom BapuaHTe aHITIMICKOTO SI3bIKA IPOMCXOAMT 3aMEHa Iy1aronia to hang — ‘BUCETh, Be-
maTh’ Ha TIaroi to bury — XOpOHUTH .

[TpoucxokaeHne aHaIM3UPyeMoro Gppa3eosioru3ma CBsi3aHo ¢ KyabTypoit nnaeneB CeBepHOi
AMepUKH, y KOTOPBIX 00€BOI TOMIOP TOMaraBK ObLT CHMBOJIOM BOMHBI. Korja nHaelckue BOXIu
WJIM IIaMaHbl TyOJMYHO BBIPHIBAIM SIMY M 3aKallbIBalld B HEE TOMAraBK, 3TO CIYKHJIO CHMBOJIOM
MpeKpalieHus: 60eBbIX TEHCTBUHN U 3aKIIIOUEHUS MHUpa JIMOO OTKa3a OT Havasjia BOMHbI. B Adpuky
paccMaTpuBaeMblil (hpa3eosoru3M MpHIIEs BMECTE C KOJIOHU3aTOPaMu, KOTOPbIE yXKe a/lalTHPOBa-
JIM €T0 B CBOMX JIMHTBOKYJIBTYpax. M3HadanpHO oH umen dhopmy to hang up one's hatchet — 6yks.
‘moBecuTh TONop . Agantupyack B s3bike crpad Appuku B XVIII B., raron to hang — ‘mosecuts’
ObLJ1 3aMEHEH Ha fo bury — XOpOHHUTSH’.

“I have spoken with the youths, they do not want to keep this info under the hat’ (Agatu
residents protest, demand exit of herdsmen ahead of farming season in Benue). — 4 paseosapusan
C MOJI00EXCHIO, OHU He XOMAM, YMOob Yydcue 3HAIU SMY UHGOPMAYUIO.

dpazeosnornyeckas €IUMHAINIA AMEPHKAHCKOTO BapUaHTa aHIIHICKOTO SI3bIKa f0 keep under
one§ hat — ‘nepxartb B cekpeTe’ B HUTECPUHCKOM aHIIIMICKOM MeIuaJucKypce ynorpeomnsercs
B 3HAYEHUU ‘yTaWBaTh MPABIy OT UY>KUX JIFOJCH U COOTBETCTBYET PYyCCKOMY (hpazeosiorusmy He
8bIHOCUMb cop U3 u36b1. Cy’KeHHE 3HAYCHUS pacCcMaTpuBaeMoil (pa3eosornueckoi eJMHULIBI ITPO-
JMKTOBAHO CHEIM(PHUKON MECTHBIX KYJIbTYp — HE 00CYX/1aTh BHYTPEHHUE TPOOJIEMBbl Ha MyOHKe,
CTapaTbCsi COXPAHUTh UX BHYTPU CEMbBH.

“The understanding we had was that those affected were workers who had reached retirement
age or were about to retire. No responsibility is just losing our shirt’ (NLC pickets AEDC
headquarters over ‘dismissal of 900 workers’). — V nac 6vi10 nonumanue, umo nocmpadasuue —
9Mo pabomHuuKu, docmueuie NeHCUOHHO20 803PACMA UIU COOUParowuecs 8bllimu HA NEeHCUIO.
Omcymcmeue omeemcmeeHHOCmU 6 OAHHOM CyYde — NOJIHbIU NO30pD.

dpazeonoruyeckas €AMHUIA AMEPUKAHCKOTO BapuaHTa aHIIMMCKOTO s3blKa fo lose one'’s
shirt — ‘ctaTb OaHKPOTOM, MOTEPATH OOJIBIIYIO CYMMY JIEHEI' B paccMarpMBaeMOM IpUMEpe U3-
MEHSET CBOE 3HAYCHHE Ha ‘TOTEPSATh PENyTaltio, 3aCIyXuTh no30p’. Cnennduka geKcuko-ce-
MaHTUYECKON TpaHc(opMaIluy CBsi3aHa ¢ 0COOCHHOCTBIO MECTHOM KYJIBTYPBI — JIJIsSi HUTEPUIIIEB
MOTEPs. PEIyTALUU SBISIETCS II030POM, YEIIOBEK, KOTOPBIM HE CMOT OIPaBaTh JOBEPHE U MOTEPSLT
JIMIIO, B HUTEPUHCKOM COITYME OCYXKIAeTCs B Pe3KOr (opme.

“In the midst of trying to navigate life in the wicked world that I came from, I had put my
hands into so many dirty things, including being in stiches. And did filthy things” (I joined cult,
worked so hard for demons — Tonto Dikeh confesses). — ITeimascey pazoopamuvcs 6 scusnu 6 no-
POUHOM MUpe, U3 KOMopo2o 51 pPOOOM, 5i MHO20 2P, 6KII04As paA3TUYHO20 poOd Mmatible CEA3U.
A cosepwian nenpucmoiinvlie NOCMynKu.

dpazeonornyueckas eIMHUIA aMEPUKAHCKOTO BApUAHTA aHTIIMHACKOTO SI3bIKA in Stiches — TpOM-
KO CMESIThCS, XOXOTaTh’ B HUT€PHICKOM BapHaHTE aHIIIMHCKOTO sI3bIKa MOABEPIaeTCs CyIleCTBEH-
HOMY CEMaHTHYECKOMY CJIBUTY U HMMEET 3Ha4eHHE ‘MMEThb TailHble OTHOIICHHSI C KeM-TO’, YTO
CBSI3aHO C MECTHBIMHU OBITOBBIMHU PEATHSIMHU.
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“The applicants claimed that despite due notification of her suspension, Kingibe has continued
to hold parallel meetings and for a song intimidated the ward executive committee” (Abuja Court
to Rule on Suit Barring Senator Kingibe from ADC Activities). — 3assumenvHuyst ymeepoicoa-
JU, YUMo, HeCMOMPS HA Haoxexcaujee ygeoomieHue o ee omcmpanenuu, Kuneube npooondxcana
npo6ooUMsb NapaliielibHble COOPAnUS U UCNOIb308AMb CEOU COOCMBEHHbIE C853U 01 0becneyenus
bezonacnocmu, umoobbl 3any2amy UCNOTHUMENbHbII KOMUMem npuxood.

B paccmarpuBaemom npumepe Gpazeosiornieckas eAMHNIA OPUTAHCKOTO aHTITUICKOTO U €ro
aMEepUKaHCKOIo BapHaHTa for a song — ‘0ecruiaTHO’ ynoTpeodisiercss B 3HAYEHUU ‘PEIIUTh Mpo-
Onemy Osaroiapsi IMYHBIM CBsI3siIM’. B HUrepHiickoil JIMHIBOKYJIBTYpE paclpOCTpaHEHO TaK Ha-
3bIBAEMOE KYMOBCTBO, KOTJa JIFOAH TONB3YIOTCS CBOUMHU JTUYHBIMU CBSI3SIMH JIJISI TIPOJABIKEHUS
COOCTBEHHBIX HHTEPECOB.

B. @paszeonocuueckue eOunuybl aBMOXmMOHHbIX A3bIKOG 8 AH20AZLIYHOM HULEPULICKOM MeOua-
ouckypce. B iporiecce rccie10BaHus aHIIIOSI3BITHOTO HUTEPUHCKOTO METHaIMCKypca Ha IpuMepe
oHyaiiH-razetsl Nigerian Eye Obutn BbISBIEHBI (pa3eoOrHUeCKUe eTUHHIIBI ABTOXTOHHBIX SI3bI-
KOB Hopy0Oa U xayca, penpe3eHTUPYIOIIHNE, C OJHOW CTOPOHBI, TPAAUIIMOHHBIA YKJIAJ HUTCPHIA-
CKOTO OOMIECTBa, a C JPYTrol — WIUTFOCTPUPYIONIUE MPEAMETH U 00BEKTHI TOBCETHEBHOTO OBITA,
HaInpuMep:

“The applicants claimed that despite due notification of her suspension, Kingibe has continued
to hold parallel meetings and used aka azu to intimidate the ward executive committee” (Abuja
Court to Rule on Suit Barring Senator Kingibe from ADC Activities). — 3asgumenvnuyst ymeep-
AHCOANU, UMO, HeCMOMPS HA Haolexdcaujee yseoomieHue o ee omempanenuu, Kuneube npooon-
JHcana nposooums NapaiieibHvle COOPAHUs U 0adxce Nblmanacs 0amv 63amKy 0/ 0becneyeHus.
cobcmeenHoll be3onacHocmu.

®pazeonoruueckasi €IUHUIIA ABTOXTOHHOTO sI3bIKa opy0da aka azy — ‘B3SITOUHUYECTBO, Ja-
BaTh B3ATKY B pacCMaTpyuBacMOM IIPUMeEpe 0ToOpaXkaeT CHeU(PUKY MECTHOM JIMHTBOKYJIBTYPHI.

“The IRGC urged employees and people living nearby to evacuate immediately. Otherwise
they would have lachata aka” (Meta, Google, Apple... Iran threatens to target US tech giants in
Middle East, urges evacuations). — KCHP npuzsan compyOHUKo8 u 1o0eti, npoHcUsarouux noou-
30Ccmu, HeMeOJleHHO 28aKyuposamscsi. B npomuenom ciyuae onu camu Oy0ym 6UHOBAMbI.

B npuBenenHoM npuMepe GyHKIHOHUPYET (Hpa3eoIoruieckas eIUHUIA aBTOXTOHHOTO SI3bIKA
nopyo6a lachata aka — ‘cTpanare OT MOCIEACTBUN CBOUX JICUCTBHIA .

“While commending the Tinubu administration for ongoing infrastructure projects in the
Southeast, particularly the rehabilitation of major federal roads, Ohanaeze stressed that there are
other problems like the need of ézi na ung ” (Ohanaeze Ndigbo Urges Tinubu to Grant Amnesty
to Nnamdi Kanu). — Ilobnazooapus aomunucmpayuro Tunyoy 3a mexkywue ungpacmpykmypHbie
NPOeKmul HA 1020-80CMOKe, 68 YACMHOCMU 3d 860CCMAHOBIEHUE OCHOBHBIX (hedepanbHbiX 00poe,
Ozaneze nooyepkHy, Ymo ewje MHO20 OCMALOCh HePEUEeHHbIX NPOOeM, Hanpumep Omcymcmeue
00MO8 07151 6ONLUUX ceMell, NPOACUBAIOUWJUX COBMECTIHO.

PaccmarpuBaemblii mpuMep BKITIOUaeT (Hpa3eosOTHYECKYI0 CIUHHIy W3 SI3bIKa  Xayca
ézi nd ung — ‘GoNbIIAs CEMbs, IIPOKMBAOIIAS B GOMBIIOM 0ME’, KOTOPask PEHPEe3eHTHPYET MeCT-
Hyt0 creruduky. Yacto Takue MOCTPONKH MPEICTABISIFOT COOOW IeJIble TayHXayChl, THITMIHBIC
HUMEHHO JUISl KYJIBTYPBI Xayca.

“She, however, ended her reaction with a blunt remark stressing need of mgba na o gu in
Nigeria ” (‘Eat your award,” Lily Afe fumes over AMVCA nomination snub). — Oduaxo ona 3a-
KOHYUIA CB8OIO PeaKYUIo Pe3KUM 3aMedaHuem, N0O4epKUsas HeooXooumMocms NOCMOSIHHO NPe0oo-
neeamv mpyoHocmu, npodxcusas 6 Hueepuu.
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B ananmsupyemoM mpemioxkeHun (YHKIIMOHHPYET (pa3eoiorndeckasi eIUHUId aBTOXTOH-
HOTO sI3bIKA itopy6a mgha nd o gu — ‘GOPOThCS C KU3HCHHBIMH TPYIHOCTSMH’, KOTOpasi OTpa-
KaeT KU3HECHHYI0 HEOOXOUMOCTh PETYIIIPHOTO MPOTHUBOCTOSIHUS CIIOKHOCTSIM JIJIS IO CTHIKEHHS
ycrexa.

HeobOxomumMo oTMeTHTh, 4TO (hpa3eosorHyecKie €AMHUIBI aBTOXTOHHBIX S3BIKOB SIBIISIOTCS
MapKepaMH MECTHBIX 3THUYECKHX COOOIIECTB, KOTOPBIE CO3/IA0T JIOKAILHBINA KO/ JTMHI'BOKYJIBTY-
PBI, pENPE3CHTUPYS PA3TUYHBIE ACTIEKTH HUTEPHIICKOTO COLMyMa.

3aKnw4yeHune

Takum oOpa3zom, moOanu3anus MHUPOBOTO MPOCTPAHCTBA CIOCOOCTBOBAJA TMOSIBICHHUIO Ba-
PUAHTOB AHIJIMHCKOTO SA3bIKA, OOBEIMHEHHBIX, C OTHOH CTOPOHBI, YHUBEPCAIBHBIMU XapPAKTEPUCTH-
KaMH, a C JPyrol — pa3inyaromuxcsl YHUKAJIbHBIMU MPU3HAKAMU 3THUYECKONH CaMOOBITHOCTH.
AHTIIOSI3BIYHBIN MEIMATUCKYPC TPAHCIMPYET HOBOCTHBIE COOBITHS M pa3BiIEKaTeIbHYI0 HH(OP-
MalMi0 B MHUPOBOM MaciuTale, oTpakash HamOoyiee 3HaYMMble TEHICHLWU pa3BUTHs. AHIIO-
A3bIYHAsl HUrepuiickas oHyaiiH-razeta Nigerian Eye oTpakaeT KitoueBble TEHACHIMH Pa3BUTHS
COBPEMEHHOT0 HUTEPUHCKOTO COITUYMa, IPE0CTAaBIIsAL MH(POPMALIUIO YUTATEITIO U 3PUTENIO B BUJIE
pa3nuyHbIX MeanaTekcToB. Mennacpena Nigerian Eye, Bkitodaromiasi micbMeHHBIE TEKCTHI U BU-
JICOPOJIMKH, B OOJIbILIEH CTETIEHH HalleJIeHa Ha IPOELUPOBAHNE aKTya IbHBIX BHYTPEHHHX MTPOOIeM
HUTEPUHCKOTO COLIMYMa, BKIJIIOYAsl COLMAIbHbIE M SKOHOMUYECKHE (MEXITHUYECKHE KOH(IIMK-
ThI, HEOOXOJUMOCTh TIPOBEICHMsI 00pa30BaTebHBIX pedopM, 6e3paboTuIila, BHICOKUH ypOBEHb
IPECTYIHOCTH, KOPPYILHS U Jp.).

AHIIUNCKUH S3BIK, (YHKIIMOHUPYS B aHIJIOA3BIYHOM HUTE€PHIICKOM MeIUaJUCKypce, TTO/IBEp-
’KEH 3HAYUTEIbHBIM U3MEHEHMSM, UTO TAK)KE KacaeTcsl U (Ppa3eoorHueCKUX eAMHUL. AanTarus
VCKOHHO aHIIMICKUX (hpa3eooru3MOB MPOSIBIIIETCA HAa YPOBHE TPAMMATUKU U JIEKCUKHU: TpamMMa-
TUYECKas ajanTtanus — B OOJIbIIEH CTENEHU B BUJE MHBEPCUPOBAHHOCTH U B MEHBIIEH CTENIEHU B
OIYLICHUH NPEUIOrOB M apTUKIIEH; JIEKCUKO-CEMaHTUYECKasl — IIPU 3aMEHE aHIIOA3BIYHBIX JIEK-
CEM Ha aHaJIOTH, ITPU 3TOM TaK>Ke MMPOUCXOANUT TpaHCHOpMALUs CEMaHTUKU (Pa3eoOTU3MOB, UTO
00ycoBNIeHO crienu(pUKON MECTHBIX JIMHTBOKYIBTYP.
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